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i. EntAmu

Per aciu d’esti trabayu pretendemos mostrar cómo la toponimia ye una ferramienta de gran
utilidá pa la historia y en concreto pa l’arqueoloxía. Ún de los llabores más importantes de l’ar-
queoloxía ye reconocer ya identificar el mayor númberu posible de yacimientos arqueolóxicos,
llugares ocupaos y alteraos pol home nun momentu concretu del pasáu.

Pa la búsqueda de yacimientos y l’estudiu históricu d’un determináu territoriu, fáense les de-
nomaes prospeiciones arqueolóxiques. estes consisten nun trabayu de campu onde se rastre-
xa’l tarrén a la gueta de poblaos o zones d’asentamientu humanu, llugares d’enterramientu (ne-
crópolis), vieyes víes y caminos o sitios con restos d’actividaes industriales o comerciales, de
diferentes époques y tipos. nesti llabor úsense una serie de señes o «pistes» qu’ayuden al ar-
queólogu a atopar dellos yacimientos, asina como a reconocer los sos tipos y carauterístiques.

les formes estrañes qu’adopta’l tarrén: cambeos de color o testura, cárcoves o fuexes, pro-
ductu de l’aición antrópica, restos constructivos como muries o canales, determinaes zones sus-
ceptibles de tener ocupación humana como averos o cueves, vieyos escritos y documentos que
mos apurren datos de la zona, la recuperación de restos llíticos o cerámicos en superficie, les
lleendes populares, etc. Son les pistes que tenemos a la hora de facer l’estudiu arqueolóxicu
d’un territoriu.

Arqueoloxía y toponimia: l’estudiu los topónimos y el so usu na
prospeición arquelóxica
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d’ente toes estes ferramientes, una de particular importancia y oxetu d’esti trabayu ye la to-
ponimia. los nomes tradicionales que designen tierres y llugares, y que faen d’ellos una des-
cripción o carauterización de les sos formes, el so usu o les sos carauterístiques son de per-
muncha ayuda pa l’arqueoloxía, yá qu’en dellos casos determinaos topónimos denomen a llu-
gares onde esisten o puen esistir yacimientos.

Tou bon trabayu arqueolóxicu tien de cuntar con un conocimientu fondu de la toponimia de
la zona d’estudiu. dende llueu nin l’arqueoloxía nin la toponimia son ciencies exautes y polo
tanto, non en tolos llugares denomaos castros hai un asentamientu castreñu por exemplu. Si-
casí, como tratamos d’esponer equí, esisten semeyances ente determinaos asentamientos y los
topónimos que los denomen y definen. la toponima n’arqueoloxía ayúdamos a prestar aten-
ción especial a determinaes zones, que tienen nomes que puen falar de la presencia d’elemen-
tos arqueolóxicos. llueu estos llugares tienen de ser visitaos in situ pa comprobar l’esistencia
real d’un yacimientu.

n’asturies, el gran impulsor d’esti emplegu de la toponimia na arqueoloxía foi’l filólogu
José manuel gonzález que, per llargos años, dedicóse al estudiu de la toponimia asturiana y a
la prospeición arqueolóxica. esti intensu llabor prospeutor y l’usu de la toponimia como ele-
mentu clave na búsqueda de posibles yacimientos supunxo un cambéu radical nel númberu de
túmulos, castros o villes romanes conocíes n’asturies.

nesti artículu pretendemos mostrar cómo la toponimia identifica yacimientos de diferentes
dómines históriques, dende la prehistoria más vieya hasta la época romana, pasando pel neo-
líticu, la cultura castreña y dellos yacimientos romanos, onde dedicamos atención fondera a los
restos de les esplotaciones mineres d’oru.

ii.-LA PrEhistoriA

les referencies toponímiques a yacimientos paleolíticos son perpoques y d’un analís difícil.
la gran antigüedá d’estos llugares y l’escasu rastru que dexaron na toponimia constitúi ensin
dubia una gran dificultá.

Sicasí, pa esta etapa tan antigua del primer poblamientu humanu d’asturies, onde s’ocupa-
ben de forma preferente valles, abellugos y cueves, la toponimia y el saber popular dieren a les
cueves un aquel de misteriu y maxa, reflexándose en munchos nomes una rellación d’estes co-
la madre tierra, la escuridá, lo desconocío, etc.
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asina por exemplu tenemos el conocíu casu de la cueva d’El Pozu’l Ramu1 (rs), onde F.
Jordá yá apuntó’l posible orixe del topónimu na xunión de pozu, vieyu llugar d’entrada a la
cueva, y de la pallabra ramu puesta en rellación colos ramos o cuernes de los ciervos y vena-
os2, animales qu’apaecen dibuxaos nes pintures magdalenienses (15.000 años d’antigüedá)
d’esta cueva asturiana.

munches cueves n’asturies lleven nomes rellacionaos con seres mitolóxicos y deónimos,
remarcando’l calter máxicu que se-yos da. Tenemos, por exemplu, la cueva d’El Taragañu

(Pa)3, onde s’atopa un yacimientu magdaleniense, pudiendo tar el mentáu nome en rellación
con Taranu o Taranus, divinidá prerromana perconocida nesta zona oriental d’asturies. otru
topónimu singular ye’l qu’apaez en delles cueves asturianes como son: Cueva de Sidrán (mo),
Cueva del Sidrón (Pi) y Cueva de Bocidrán (Sm). nestes cueves atopárense dellos yacimien-
tos paleolíticos, destacando la Cueva del Sidrón, onde apaecieren restos fósiles humanos per-
tenecientes al home de neanderthal. Pa estos tres topónimos podría plantegase un mesmu ori-
xe na pallabra sidre o sidru, que fai referencia al personaxe mitolóxicu de Xidro o Xidrino, una
especie de xanu o xuanón que la tradición popular punxere en rellación con estes cueves.

no tocante a yacimientos paleolíticos albentestate, tamién puen atopase dellos topónimos
que faen referencia a llugares con restos d’ocupación humana:

el topónimu Llagú, que nos apaez nuna pequeña llocalidá del conceyu Parres, onde llocali-
cemos diverses lláscares y útiles prehistóricos. Trátase d’un pequeñu valle per onde cuerre un
reguerín que desemboca nel ríu Piloña, xusto enantes de xuntase esti col Seya. esti mesmu to-
pónimu tenémoslu nel valle del nalón, nel yacimientu de Cellagú. equí’l topónimu tamién de-
signa un regueru que desagua nel ríu gafu, afluente del nalón, y que se sume poco enantes de
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1 el nome tradicional sustituyólu’l del espeleólogu «Tito Bustillo».
2 Jordá Cerdá, F, (1976): Guía de las cuevas Prehistóricas asturianas. Salinas, ayalga.
3 les abreviatures emplegaos pa los nomes de los conceyos son: am (amieva), an (allande), av (aviles), ay (ayer), Bi (Bi-

menes), Bu (Bual), Ca (Casu), Cb (Cabranes), Cd (Candamu), Ce (Cuideiru), Cg (Colunga), Ci (Caravia), Cl (Cabrales), Cn (Can-
gas del narcea), Co (Cangues d’onís), Cr (Corvera), Cs (Castropol), Ct (Castrillón), Cu (Cuaña), dg (degaña), ef (el Franco).
ei (eilao), go (gozón), gr (grau), gs (grandas de Salime), ib (ibias), is (illas), l.l (l.lena), lla (llanera), llg (llángreu), lln
(llanes), lr (les regueres), llu (lluanco), llv (llaviana), md (miranda), mi (mieres), mn (muros), mo (morcín), na (nava),
ni (navia), no (noreña), on (onís), Pa (Parres), Pb (Peñamellera Baxa), Pe (Pezós), Pi (Piloña), Pm (Peñamellera alta), Po (Pon-
ga), Pr (Pravia), Pz (Proaza), Qu (Quirós), ra (la ribera), rd (ribedeva), ri (riosa), rs (ribesella), Sb ( Sobrescobiu), Sd (San-
tu adrianu), Sg (Sariegu), Si (Siero), Sl (Salas), Sm (Somiedu), Sr (Samartin del rei aurelio), Sa (Santalla d’ozcos), Tb (Teber-
ga), Ti (Tineu), Tp (Tapia), Tr (Taramundi), Tz (Tameza), Uv (Uviéu), vd (valdés), ve (a veiga), vn (vilanova d’ozcos), vv
(villaviciosa), vy (villayón), Xx (Xixón).



la so desembocadura nun complexu cársticu. en dambos casos tenemos un valle interior, que
pel so pequeñu tamañu y la irregularidá del so calce, provoca que n’époques de crecíes se pro-
duxeren acumulaciones d’agua estancao no fondero d’estos pequeños valles. n’époques prehis-
tóriques constituyeron charques o llagos. Sedríen frecuentaos polos animales pa beber, mo-
mentu cuando l’home prehistóricu aprovecharía pa cazalos. a resultes d’esta actividá queda-
ron restos llíticos asociaos a ellos.

otru ye’l topónimu Pandu o Pandal o, como tenemos nel valle del Seya, Vega del Pandal

(Co). Con esti topónimu identifíquense zones con una topografía plana. nos valles fórmense
les terraces fluviales, antiguos calces del ríu, que son zones d’ocupación humana prehistórica
preferente y carauterícense precisamente por tener una forma plana dientro del paisaxe. esti
topónimu designa praos y zones planes precisamente, colo que munchos pandos y pandales
puen dar nome a terraces fluviales. Topónimos como El Pandal y otros munchos esistentes na
nuesa llingua que —como el Chano, os Chaos, o las Chanadas, que designen zones planes—
puen ayudanos a identificar terraces fluviales y, polo tanto, zones susceptibles de tener restos
d’ocupaciones prehistóriques, como ye’l casu del yacimientu de La Vega’l Pandal.

iii. EL nEoLíticu

la etapa neolítica entama al rodiu del iv mileniu e.C. y allóngase hasta los anicios del i mi-
leniu e.C. Pasa por ser una etapa de transición ente les cultures paleolítiques de cazadores-re-
colectores con hábitats en cueva y la cultura castreña de la edá del Bronce y del Fierro. estes
sociedaes neolítiques son poco conocíes, porque mos dexaron pocos restos de les sos formes
de vida. Sabemos que son los primeros ganaderos y agricultores y que trabayaben de forma
mui rudimentaria los metales. les cultures neolítiques destaquen, sobre manera, pola cons-
trucción de les grandes construcciones dolméniques y tumulares, que son el testigu más afitáu
de l’actividá humana d’esta época.

estes construcciones megalítiques monumentales son un tipu d’arquiteutura concebida pa
llamar l’atención nel entornu sobre’l que s’asitien. Consisten na construcción d’una gran llom-
ba artificial de forma semiesférica con piedres y tierra (denomada túmulu) que contién nel so
interior una cámara adintelada con grandes llábanes de piedra (ortostatos) conocida col nome
de dolmen.
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1. Planta y alzáu d’una cista d’ún de los túmulos de
los llanos de vidiago y riegu (lln).

(dibuxu según miguel ángel de Blas, 1983).

la función cimera d’estes construcciones ye la de ser cámares funeraries. Sicasí, el fechu de
tar siempre construyíes en zones altes (cordales o sierres), que-yos permite ser vistes en tol en-
tornu, implica qu’estes construcciones tamién teníen una función de control del territoriu y de
dominiu xeográficu polos grupos humanos que les construyíen.

Tenemos munchos topónimos alusivos a les formes en llomba que tienen los túmulos como
son As Mamoas o Mamulas de Calderrío (Cs), que deriven de mamam y aluden a la so seme-
yanza con un bustu femenín. otru exemplu ye’l Túmulu del Cuturuyu o Cotariellu o’l Túmu-
lu del Cuetu (Cn), derivaos de *CoTTUm, qu’identifiquen una elevación o llomba peñascosa,
forma típica de los túmulos. otru ye’l Túmulu de Coronzu (Cn) que, en rellación con Coro-
nam, identifica una zona elevada y saliente.
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2. Túmulu nu 5 del conxuntu del Chao das Chaguas (Bu). (dibuxu según miguel ángel de Blas, 1983).

munchos d’estos túmulos pasaron per destrucciones y saqueos, dexando a la vista les cons-
trucciones dolméniques que contienen nel so interior y que llamen de forma especial l’aten-
ción, quedando reflexaos tamién na toponimia. asina, por exemplu, tenemos topónimos que
faen referencia a los grandes ortostatos que formen los dólmenes. nomes como Penas Forca-

das (an) o Los Finxos (an) falen de piedres fincaes; Penas Malas (an), dolmen del Paredón

(Cn), dolmen de Trescuetu (Pm), dolmen de La L.lousera4 (Cn), A Pena de Xugos (Bu), Pe-

neo Cortao (an), Túmulu de Trescuetos (Pm), dolmen de Penausén (Sl), Penas del Aire (Cn),
Túmulu de Piedrafita (lr) dan a entender la presencia de les piedres que formen los dólmenes;
el Túmulu de la Cobertoria (lla), deriváu de CooPerToriUm ‘tapa, cubierta’, denoma les llá-
banes que cubren la estructura dolménica.

a la forma que tomen les cámares dolméniques refiérense topónimos como Túmulo del Ta-

blao (Cn), deriváu de TaBUlam ‘tabla, mesa’; dolmen del Houcha (ib), dolmen de la Capi-

lluca (lln), dolmen del Corralón (an), Túmulo das Corradas (Cn) o el Picu l’Arca (lr), to-
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os ellos alusivos a les formes típiques de los dólmenes. Tamién existen referencies mítiques
d’estes construcciones como La Mesa los Moros (Sr).

Un dolmen perconocíu ye El Varadal (Ti), topónimu que ponemos en rellación con vara o
varada, ‘forma d’almacenar la herba’, construyendo un montón cónicu y asitiáu albentestate,
asemeyáu al que toma un túmulu.

delles vegaes los túmulos formen grandes necrópolis, nun tán solos sinón formando con-
xuntos, asitiaos en zones altes, planes y visibles en tola redolada. munchos topónimos refle-
xen esti raru paisaxe con nomes como Campo das Arcas (Bu), llanu las Capillucas (lln), lla-
nu las Mesas (lln), necrópolis de La Llomba (Sg), Sierra da Penouta (Bu), Chanu las Naves

(Cn), que carauterizen les formes de les estructures dolméniques; o la necrópolis de Trones

(Cn), rellacionáu con tronu o trona refiriéndose a zones elevaes con un calter míticu, como
asientu de reis. incluso podría derivar de trones, ‘furacu fechu polos topos nel suelu’, que puen
facer referencia a los típicos buecos de saquéu que presenten normalmente los túmulos.

otros nomes persuxerentes son llanu de Tresgrandas (lln), en rellación a granda ‘zona al-
ta y erma, de montascu, con suelu de piedra o arenosu’, y que denoma a un llanu con tres tú-
mulos o montones de piedra. otru casu ye’l Chao das Chaguas (Bu), onde la pallabra chagua,
del gallego-asturianu, fai referencia a un furacu nel tarrén. otros topónimos son alcordanza de
los míticos moros, como los de Sierra del Mouru (Cn) y veiga del Mouro (Cs).

n’asturies esisten dos grandes necrópolis tumulares, con topónimos qu’estudiaremos y que
nos paecen de munchu interés: La Cobertoria (l.lena-Quirós) y la Sierra de Carondio (ente
allande y villayón). la primera asítiase na divisoria de los conceyos de l.lena y Quirós. nes-
ti cordal atópase una alta concentración de túmulos y monumentos megalíticos. el topónimu
La Cobertoria nun ye ayenu a esti fechu; el propiu nome ta rellacionáu col llatín CooPerTo-
riUm, ‘tapa o cubierta de fuexes o arques’5. la gran cantidá de dólmenes, munchos d’ellos sa-
queaos, permitió dexar al descubiertu les estructures megalítiques que llamaron enforma l’a-
tención de la xente y dieron nome a la sierra. Un casu asemeyáu atopámoslu nel cordal que me-
dia villayón d’allande: la Sierra de Carondio. nesti llugar tamién esiste una alta densidá de
monumentos dolménicos. l’orixe del topónimu ye asemeyáu al anterior, Carondio podría po-
nese en rellación cola raíz prerrom. Kar, ‘roca’, ‘zona pedregalosa’, al que se-y amiesta un su-
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fixu aumentativu. la presencia de túmulos y de cámares dolméniques nesta zona llamaría l’a-
tención de la xente y xeneraría un topónimu pa denomar el llugar.

otros monumentos megalíticos que dexen güelga na toponimia son les conocíes como pie-
dres fincaes o monolitos, tamién denomaos menhires. esta tradición de les piedres fincaes non
solo ye d’época neolítica, porque en toles époques posteriores s’usaron: nos miliarios roma-
nos, nes llendes de parroquies y de les poles medievales.

estes piedres fincaes, fuera parte de la época y motivu d’erección, son conocíes na toponi-
mia con nomes como: Moyón de la Corralá (ay), Colláu los Fitos (ll), Finxo o Peneocortao,
ente otros nomes alusivos a la forma d’estes singulares estructures.

iv. LA cuLturA cAstrEñA

Por cultura castreña conocemos un procesu históricu qu’entama al rodiu del sieglu vi e.C. na
dómina de la edá del Bronce y anicios del Fierro, prollongándose hasta la dómina romana. esta
cultura de los castros carauterízase por un hábitat desendolcáu en poblaos fortificaos, fechos con
piedres y asitiaos en zones altes, bien defendíos y con gran dominiu y visibilidá del entornu.

l’hábitat castreñu desendólcase per tola meseta norte de la Península ibérica. Sicasí, na zo-
na noroccidental toma unes carauterístiques propies que lu identifiquen y lu diferencien del res-
tu. los asentamientos castreños n’asturies tuvieren el so mayor espoxigue n’época romana,
onde’l poblamientu se centró na zona occidental, pa una meyor esplotación de les mines d’o-
ru esistentes nel llugar.

los asentamientos castreños presenten unes carauterístiques mui asemeyaes y defínense, po-
lo tanto como recintos fortificaos, asitiaos en zones altes, con barreres naturales de proteición,
cantiles, ríos o gargantaes. a estos acompáñenlos otres barreres artificiales como fuexes o mu-
ries feches a base de tierra, piedres o madera, escarpes artificiales qu’acentúen el desnivel del
tarrén o torres que bordien accesos y muries. l’otru elementu definitoriu de los asentamientos
castreños son les cases de planta semicircular o rectangular construyíes en piedra y situaes na
parte más alta y plana de los recintos. al rodiu d’estes cabañes construyíense cais, edificios pú-
blicos, silos, pozos d’agua, fornos, places, etc.
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3. Castiel.lu de la Carisa (ll) y el Cabo Branco (ef). (dibuxos según José manuel gonzález, 1978).

Toes estes construcciones dexen evidencies físiques nel paisaxe que llueu son recoyíes po-
la toponimia. nes partes altes queden los restos de les agrupaciones de cabañes y fórmense su-
perficies irregulares productu del esboronamientu de les edificaciones. nes lladeres apaecen
güelgues de les fuexes y muralles qu’arrodiaben los asentamientos.

la toponimia denoma los asentamientos castreños col topónimu de castru o castiellu ente
otros munchos nomes que, como agora veremos, identifiquen la presencia d’estos asenta-
mientos. identifiquemos tres tipos de topónimos que na llingua asturiana nomen o denoten la
posible presencia d’un castru:

4.1. Topónimos derivaos de los vocablos llatinos cAstrum y cAstELLum

Son un grupu variáu de topónimos que deriven de les pallabres llatines que s’usaben pa no-
mar estos poblaos. n’asturies, dependiendo de la zona, camuda la forma d’estos topónimos.
na zona más occidental del país, al oeste del navia (gallego-asturianu) atopámonos con dece-
nes de nomes: el Castelo (Bu), el Castelón (ei), Pena Castro (vn), monte Castro (Cu), os
Castellos (Tp) y Castellóis (ei), Pica del Castro (gs)... na zona de dominiu del asturianu oc-
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cidental, ente los ríos navia y nalón, atopamos, amás otros topónimos como el Castiel.lu Te-
bongu (Cn), el Castiel.lu (Ti), Pena Castiel (vd) o Val.licastro (Qu)... na zona centru y orien-
tal d’asturies atopamos asentamientos castreños nomaos Castiellu (Po), Picu Castro (Ci), Pe-
ña Castiellu (Uv), Penacastiel.lo (ll), el Castiellu los Vallaos (lr), el Castrillón (mi, lr), Cas-

tiellu de Salas (na)...

estos topónimos son frutu de la pervivencia de les formes llatines na toponimia en llingua
asturiana, conservando una mesma etimoloxía pero con diferencies fóniques dependiendo de
les variedaes llingüístiques del asturianu: castello~castelo/castiel.lu/castiellu. nótase que’l ma-
yor númberu de topónimos rellacionaos con castru pa denomar los asentamientos atópase con-
centráu nel occidente d’asturies, menguando’l so porcentax a midida que nos desplazamos pal
oriente en favor d’otros topónimos como castiellu y otros munchos non derivaos de CaSTrUm,
sinón de calter descriptivu.
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4. 2. Topónimos de calter descriptivu referíos a castros

Son aquellos nomes con una etimoloxía que nun vien de CaSTrUm o CaSTellUm, sinón que
deriven de les formes orográfiques que dexen los castros na xeografía. asina tenemos topóni-
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mos que faen referencia a los llugares elevaos, planos y con enclín a la circularidá onde s’asi-
tien castros: nomes como Corona’l Castru (Sm), La Corolla (vv), La Coroña (Cb), La Co-

gol.la (vd), El Cogollu (Pr), Picu’l Coritu (Uv), El Cuturulo (gs), El Curul.lu (ll), El Cutu-

ruyu (ll), Punta El Corno (Cs) y A Croa (Ss), que deriven del llatín Coronam, designando la
parte alta d’una elevación non afilada, forma típica que garren munchos de los asentamientos
castreños. otros como El Cogollu (Pr) o La Cogolla (Sl), que, xunto con Coto, El Cuetu o Cu-

tu la Pila (Uv) deriven de *CoTTUm, indiquen una zona cercada y dellimitada. nel casu de los
castros, polos fosos y restos de muralles que zarren estos emplazamientos.

más topónimos descriptivos son, por exemplu, Teso da Mouta (Tn) que derivaría del pre-
rrom. moTa ‘elevación nel tarrén’, el Picu Rondero (ay), Picu Ruedes (lr), qu’espresa la for-
ma arredondiada que garren estos asentamientos. La Picona (Qu), El Picu la Pena (Tb), L’A-

talaya (vv), El Collaín (Sd), La Peña’l Culladón (Sl), Picu la Planadera (Sl), el Cantu San
Pedro (lla), el Cantu l’arbeyal (Pz), El Campón (vv), La Campa Torres (Xx) o El Chao Sa-

martín (gs) y El Chao das Coronas, indiquen zones llanes y altes onde s’asitien un gran núm-
beru de castros.

otros topónimos faen referencia a les estructures defensives que dexen amplies güelgues nel
entornu, por mor de les grandes dimensiones de les fuexes, torres o muralles. asina apaecen
nomes como La Torre (Si), Las Torres (Cn) o Os Castelos de Pereira (Tp), derivaos del llatín
TUrrem y que son referencies a les torres defensives que teníen munchos castros. otros como
El Cercu los Moros (vd), que fai la popular referencia mítica a los moros, El Cercu (llv), El

Cercu la Barquerona (vv) o La Cerca llouricu (Sl) esprésenmos la forma qu’adopten les fue-
xes, que pue dicise que lliteralmente cerquen o arrodien los asentamientos castreños. El Cie-

rro (an) o El Cierrón (Pi) tán na mesma llinia d’espresar una zona zarrada, lo mesmo que’l to-
pónimu Picu la Garganta (an), El Carrilón de los Moros (Tb), La Cavona (Ce), El Castiellu

los Vallaos (lr), As Cercas (Tp), La Cerca llouricu (Sl) puen recordamos la presencia de los
sucos dexaos en suelu polos fosos o los restos de paramentos defensivos. estos elementos son
de les estructures más visibles anguaño y que más mos ayuden a identificar ónde hai un asen-
tamientu castreñu.

nomes de castros como Solana de Murias (Cn), El Cascayal (gr), Picu Llera (mo), Picu les

Pedreres (ra) o Picu la Pena (Tb) faen referencia a la presencia de piedra suelto no cimero de
dalguna elevación, posiblemente procedente de les edificaciones castreñes o incluso d’una es-
pecial forma de construyir les defenses de los castros, feches a base de piedres fincaes nel sue-
lu nes lladeres de los asentamientos, pa trancar el pasu, como nel Castro de San isidro (Pe).
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Toos estos topónimos describen más o menos les estructures castreñes, dándo-yos nome a
les formes más carauterístiques y visibles de los castros como muralles, fuexes... formes del
tarrén que son les que más llamen l’atención de la xente. de xuru esti tipu de topónimos des-
criptivos son casi tan numberosos como lo puen ser los que se refieren direutamente a CaSTrUm

o CaSTelUm.

4. 3. Haxónimos

Son munchos los castros que reciben nomes de santos, como por exemplu: el Cantu San Pedro

(lla), el Chao Samartín (gs), Picu San Pedro (Uv), Santa María de Castiel.lu (ll), el Castro San-

tana (mi), Castro de San Xuan (Qu), Castro de San Xulián (gr), Castro de Samartín del valledor
(an), Castro de San Isidro (Pe), Castro de la Santa Cruz (Pe), Campo de San Lourenzo (Tp), Picu
San Roque (Ti), Picu San L.luis (an), Castiel.lu San Romanu (Cn) y un llargu etcétera.

estos topónimos indiquen una cristianización de los castros, producida mui probablemente
n’época medieval, y que mos amuesa una reutilización de dalgunos d’estos asentamientos tres
el so abandonu a finales del s. iv. vuelven a ocupase pal so usu como zones d’hábitat o pa la
realización d’actividaes rellacionaes col cultu relixosu. ensin duldes, nel imaxinariu popular
del medievu, quedaba una alcordanza de los castros como llugares míticos o máxicos, que fue-
ren habitaos polos antepasaos y guardaben ciertes propiedaes máxiques que podíen ser nueva-
mente aprovechaes pa mostrar fe y devoción al dios cristianu.

nel estudiu de los castros pela so toponimia y dividiendo los topónimos nestos tres grupos
vemos una concentración nidia na utilización de los nomes derivaos de CaSTrUm pa denomar
un asentamientu castreñu nel occidente d’asturies, onde ye claramente mayoritariu. Según va-
mos desplazándomos p’hacia l’oriente va menguando la presencia de castru en favor d’otros
como castiellu y una gran llista de topónimos de calter descriptivu.

al nuesu entender hai una preferencia en tol occidente d’asturies pol usu de los nomes de-
rivaos de CaSTrUm y CaSTellUm, claramente derivaos de los nomes llatinos con que se deno-
maben estos asentamientos. esta preferencia, como s’indicó arriba, va disminuyendo según nos
desplazamos más pal oriente, anque nunca dexa d’apaecer el topónimu castru, pero con calter
minoritariu frente a otres posibilidaes. nun ye casual qu’esti procesu de disminución del usu
de derivaos de CaSTrUm vaya al empar de la propia disminución del númberu d’asentamientos
que, na zona más oriental d’asturies, lleguen a escaecese. güei, nos estudios sobre la romani-
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zación d’asturies ta reconocío que la ocupación de los castros centróse mui especialmente na
zona occidental pola esplotación de les riques mines d’oru. Solo como simple hipótesis, plan-
tegamos la posibilidá de que la mayor ocupación y romanización de los castros del occidente
astur produxera una mayor llatinización de los nomes de los propios asentamientos, frente a
los más orientales y alloñaos de les mines que, sacante esceiciones, entraren en decadencia y
sobre los que nun se reflexa tan claramente la llatinización.

v. DóminA romAnA: LA minEríA L’oru

dende mediaos del s. i hasta bien entráu’l s. iii, los romanos sometieren a una fonda esplo-
tación los yacimientos d’oru asitiaos nos calces medios y altos de los ríos de la zona occiden-
tal d’asturies: narcea, esva-Caneiru, navia y Porcía, colos sos correspondientes afluentes. Ta-
la foi la importancia d’estes esplotaciones que se removieron unos 75 millones de m3 de tie-
rra pa sacar más de 200.000 kg. d’oru. Too ello produxo una alteración nel paisaxe, dando
llugar a una toponimia abondosa.

aparte de nomes como Ríu l’Oru, Valledor, La Mina, L’Antigua, Valle l’Ouría o Vil.lauril

que se refieren a los yacimientos propiamente dichos, hai que tener en cuenta otros aspeutos
asociaos a esti tipu de minería: l’amplia rede hidráulica, imprescindible pal arranque, clasifi-
cación y llaváu del mineral, o les plantes de tratamientu de les menes (fornos). apaez una am-
plia amuesa toponímica con aumentativos referíos a los efeutos y consecuencies d’estes es-
plotaciones. vamos tratar d’axuntar los topónimos en caún d’estos aspeutos, toos ellos llocali-
zaos nes zones mineres d’oru asturianes.

5. 1. Infraestructures hidráuliques previes a la esplotación

el primer pasu, tres llocalizar el yacimientu que se diba esplotar, yera trazar una rede hi-
dráulica p’averar l’agua a una cota superior sobre la esplotación. esto obligaba a trazar cana-
les de conducción, a vegaes de decenes de quilómetros, con pendientes uniformes, lo que fa-
cía necesaria la construcción d’auténticos túneles na roca pa salvar dalgún desnivel del tarrén
o lladeres mui arispies. apaecen topónimos tan espresivos como Penafurada (gs), Furáu de

los Moros (Tn), Montefurao (an) o El Penón del Furacón (Tn).
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en llegando los canales a la cabecera la esplotación, axuntábase l’agua nunos llagos artifi-
ciales onde s’almacenaba pa soltalo convenientemente sobre la esplotación. estes estructures
dan llugar a una serie de topónimos como El Charcón (Xx), Fuente de las Mul.leres (an), «el
Pozo de las mujeres muertas6» (Cn), Sierra los Lagos (an), Puertu del Palu (an), A Presa

(an), La L.laguna (an), Os Llagos de Silva (Tp), Poza Cellericu (Cn), Lagüeiro (ib). Toos es-
tos topónimos atópense en zones mineres y conserven perfeutamente visibles los restos d’es-
tes piscines (agogae) hasta onde llegaben les canales d’agua.

5. 2. Efeutos de les esplotaciones nos puntos d’arranque

Pa definir les fondonaes o argayos que se xeneren tres los desmontes de les lladeres pa llueu
estrayer el mineral d’oru, y que son los efeutos más visibles d’una esplotación, tenemos varios

50
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5. mapa de conceyos asturianos con restos de mines d’oru romanes.



topónimos: Grueba, Gruela, Engrueba, Brueva, términos que se repiten en zones mineres co-
mo Grueba de Couría (Cn), Grobas de Tremao (an), Grobas de Fontela (gs), Casa das Gro-

bas (an), regueiru d’Engruebas (vd).
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6. esquema del sistema d’esplotación romanu de yacimientos auríferos.
arriba: aluvión, abaxo: roca.

otros topónimos son La Cárcava, Carcavona, Córcova y Cárcua, derivaos de cárcova ‘zan-
xa,  abertura fonda nel terrén’. ye percomún qu’al rodiu les esplotaciones mineres atopemos no-
mes como: Carcavonas de merás (vv), La Carcavona de merás (Ct), Carcavón d’ouría (vy),
Cárcovas de Bustantigo (an), Cárcovas de miudes (an), Cárcoa del agua (an), Cárcova d’an-
tuñana (Cn), Carcova de Pería (Tp).



los topónimos derivaos de la pallabra prellatina Fan ‘oblicuo, en declive o pendiente’ die-
ron llugar a la pallabra asturiana fana, con significáu cercanu a argayu. Tenemos La Fana de
Cornoyo (an), Fana de Freite (an), Fana de Caleiru (Cn). Frecha ~ freita col significáu ‘fen-
dedura, quiebra nel tarrén’ atópase tamién denomando los restos de les esplotaciones mineres
en topónimos como Freizaredo (vv), Freitarbosa y altu de Freitas (Cn).

otru topónimu ye’l de Veneros ~ Veneiros, derivaos de vena ‘criaderu de metal o filón’. Ta-
mién pue significar ‘concha’, nome col que se conoz a les zones onde se da la esplotación de
les mines d’oru: conches d’esplotación, denomaes asina pol aspeutu que presenta’l tarrén llueu
d’esplotao. asina conocemos la esplotación minera de Veneiros (vd), cerca de muñás.

5. 3. Instalaciones de tratamientu

estes estructures son xeneralmente de dos tipos. Per un llau, les instalaciones de decanta-
ción y batéu, coles sos canalizaciones y desvíos del agua nos cursos baxos de los ríos con es-
plotaciones nes sos cabeceres. exemplos d’estos tenemos en dellos ríos: ibias, navia y Porcía.
atopamos los nomes de Ríu l’Oru, Valle l’Oru, Cuenca l’Oru y el significativu Lavadoira na
Sierra’l Palu (an).

nesti apartáu incluyimos al ríu esva o Caneiru (vd), conocíu con dambos nomes, prerro-
manu y romanu, respeutivamente. nel so tramu altu tien gran cantidá d’esplotaciones mineres
y, sobre too, nel so afluente’l ríu navelgas. nel cursu baxu dende Trevías hasta la so desem-
bocadura, tien restos de delles mines d’oru conocíes colos topónimos de La Veigona, Las Cár-

cuas, Los Veneiros o La Mál.lene. Peles carauterístiques del ríu nesta zona baxa ye fácil qu’e-
sistiere gran bayura de canales y banzaos, siendo inda güei dalgunos d’ellos visibles, constru-
yíos pa llograr oru nativo, contenío na arena, pela téunica del batéu. esti tipu d’oru, atopao
nestes canales, denómase «canalicium», términu recoyíu pol xeógrafu ya historiador romanu
Plinio nún de los sos viaxes a les tierres de los ástures. ye fácil que dieren el nome a esti tra-
mu del ríu onde dexa de llamase esva p’adoptar un deriváu del nome mentáu llatinu *Canali-

ceru y dar orixe al actual nome Caneiru.

otres instalaciones de tratamientu de metal son los fornos pa la fundición del oru. asina, re-
coyemos nomes como Los Fornones (Ti), onde s’atoparon trazos d’oru, el regueiro del For-

no (an) y el río Forna (ib), toos ellos asitiaos en zones mineres d’oru.
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5. 4. Residuos de l’actividá minera y los sos efeutos

Teniendo en cuenta que se movieron unos 75 millones de m3 de tierra y peña, diendo a pa-
rar gran parte d’ello a los ríos en forma de tierra, barro y cantos pequeños, ye lóxico qu’esti
procesu deformara fondamente’l tarrén. Plinio recoyó los nomes «la gandaia» o «la ganda-
lla» como los usaos n’época romana, refiriéndose al material de rechazu o escombru que se
descartó llueu de sacao l’oru. na toponimia actual apaecen nomes como El Muracal (dg), Los

Muruecos de L.larón (an), El Pedroso (vv), aluviones de nivaes (dg), Murial d’eirrondu
(Cn), llomba de la Pedrera (an). estos efeutos de la colmatación dan llugar a términos au-
mentativos que nun se xustifiquen si foren accidentes naturales, sinón que son debíos a altera-
ciones del tarrén. nomes como La Veiguetona, La Chanona, La Veigona, La Escombrera, La

L.lerona o El L.leirón, llocalizaos nel complexu mineru de Brieves (vv) faen referencia a zo-
nes onde s’acumulaben los restos de los trabayos mineros de decantación y llavao de mineral.

aparte de «gandaia» y «canalicium» Plinio cita tamién otros nomes usaos na dómina roma-
na y presentes na toponimia asturiana. emparentaos col términu arrUgia, col que se nomaba
a los montones de tierra y roca argayao del monte y preparao pal so llaváu y estracción del mi-
neral, derivaren mui probablemente na nuesa pallabra argayu ‘desprendimientu de tierres’. Ta-
mién tenemos el términu CUrrUgi que designaba, según Plinio, canales d’agua converxentes,
y atopámosmos güei col topónimu Córrego del Brañal (an) nel complexu mineru del río d’or
n’allande, onde queden nicios de delles canales d’agua que se xunten no fondero d’un vallín
de la zona y que respuende cuasi con total semeyanza a la definición dada por Plinio pal «co-
rrugi».

vi. concLusionEs

nesti rápidu repasu a les diferentes etapes de la historia intentáremos amosar la toponimia
como una ferramienta de gran utilidá pa l’arqueoloxía a la hora de facer una primer aproxima-
ción pa estudiar un determináu territoriu. Un estudiu de la toponimia mayor y menor d’una zo-
na permite, d’una manera rápida, identificar zones susceptibles de tener restos arqueolóxicos
y, desque comprobao tres un estudiu sobre’l tarrén, val p’alertar sobre la esistencia de yaci-
mientos. anguaño, la construcción de pistes forestales, parques eólicos, antenes de telefonía
móvil, repetidores de televisión o carreteres son los mayores peligros pa la conservación del
nuesu patrimoniu arqueolóxicu. en munchos casos, por falta d’información y estudios de de-
terminaes zones onde nun se tienen documentaos restos arqueolóxicos, provoquen la destruc-
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ción de los mesmos. amás de les cartes ya inventarios arqueolóxicos y los Planes d’impautu
ambiental, utilizaos precisamente pa evitar la destrucción del patrimoniu arqueolóxicu, dis-
poner d’una información toponímica detallada de la zona ye daqué que de xuru va sirvinos pa
tar sollertes ante la posible esistencia d’árees pa protexer.

amás, non solo nos tenemos que fixar nos topónimos más comunes, como El Castru o La

Mina, sinón nun gran númberu d’otros nomes que de contino s’utilicen pa identificar determi-
naos yacimientos y que describen o carauterizen los restos que los antiguos asentamientos de-
xaron. Fixémosmos na cantidá de nomes que s’utilizen pa nomar castros, ensin la necesidá d’u-
sar esti topónimu, alusivos al llugar onde tán situaos o la presencia de restos de les sos fuexes,
muries o edificaciones.

nel casu de la minería del oru n’asturies, la cantidá de toponimia asociada a ella que noma
y describe los diferentes procesos de llaboríu, ta en rellación cola gran importancia qu’esta tu-
vo, tanto na dómina romana como posteriormente. ye probable qu’afondando más na toponi-
mia menor de les zones onde sabemos qu’esistieron mines, atopáremos una gran coleición de
topónimos qu’aludiríen non sólo a los separtaos enantes espuestos sinón, amás, a víes de co-
municación, puertos marítimos, torres de vixilancia y castros direutamente asociaos a elles.
Con esti estudiu de la toponimia, xunto a un bon trabayu cartográficu, podría llegase a dedu-
cir una auténtica industria integral del oru n’asturies na dómina romana.
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